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1. Keynote Speech Section (Sustainable Creativity in the Age of Al):

"The keynote speaker emphasized the urgent need to foster innovation
through collaboration. While Al technology rapidly advances, its potential to drive
sustainable development across all sectors is immense. There is a call for leaders
and experts to explore how Thailand can leverage Al to address environmental
challenges, promote social equity, and ensure responsible economic growth. The
discussion covers both the opportunities and complexities of integrating Al into
sustainability strategies, aiming to provide attendees with actionable insights and
collaboratively shape a vision for a resilient and technologically advanced Thailand.
Al for sustainability is becoming a crucial factor for efficient, effective, and
environmentally responsible operations. Furthermore, it can support climate action
and ESG (Environmental, Social, and Governance) goals. The speaker showcased their
design work during the lecture as part of a joint campaign to define Thailand’s future

direction, serving as a starting point for driving national-level strategies."

2. Pragmatic Analysis Section (Gricean Maxims):

"Grice’s Cooperative Principle (Gricean Maxims) is a theory proposed by
philosopher H. Paul Grice to explain how people communicate effectively and
understand each other. These maxims are guidelines speakers should follow to
ensure smooth and goal-oriented communication.

Grice’s Four Key Maxims:




1. Maxim of Quantity: Provide sufficient information—neither too much nor too little.
2. Maxim of Quality: Speak truthfully with supporting evidence; avoid false or
unverified statements.

3. Maxim of Relevance: Speak about matters relevant to the ongoing discussion.

4. Maxim of Manner: Speak clearly, avoid ambiguity, and organize thoughts logically

and concisely."

3. Semantic Development of Chinese Characters Section:

"Chinese characters are the writing system used for the Chinese language.
Each character (JX F, Hanz) typically carries its own meaning, and many originated
from pictorial representations of concepts.
Writing System: Chinese characters are logograms where each symbol represents a
word or phrase. Many characters evolved from pictographs depicting their
meanings—e.g., an image of the sun might become the character for "day" or "sun."
Though pictographic in origin, their forms have transformed and stylized over time.
Examples:
- The character for "mountain’ (L) resembles the shape of a mountain.
- The character for "sun" ( ) resembles the sun with rays.
Summary: Chinese characters are a writing system historically linked to pictorial forms
but have evolved stylistically. Understanding their pictographic origins aids in

comprehending their meanings and development.

Professional Application / n1suszanalglunisvineiu
- This conference provided insights into Al applications beyond linguistics, such as

architectural design, broadening perspectives on Al’s versatility."

Critical Feedback on Conference Presentations:

The presentation of research results in the field of linguistics at this
international conference offers nothing new; it consists of basic knowledge
presentations. Some research works seem not to adhere to research principles very
well. For example, the data collection uses an excessively small number of
respondents, which has a significant impact on the research results. The presentation

of research works contains far too much information on the slides, making them




boring and uninteresting. Only truly necessary and important information should be

included.

These points will be conveyed to me that as a researcher, | need to collect
real data from actual sample groups for writing the final projects and present the

research results in a format similar to that used in academic conferences.

I would like to disseminate the knowledge gained from this seminar /

training via the following channels:

Smdnlszaasazmouns amdnnmsdunn/neusundiidieTinmsde Uil -
I NUIC website / BuladInerdouumna

[V] NUIC Public Relations Board / veialszndunius luinndsunnma

V] NUIC Newsletter / 9anu189173neaounma
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